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""Ymã gOiwé mi kowaé ywy ré opambaé gui roikó porã7i. Nhanderu omoetxankã mã tekoa 
pyaú,í rã ramo mã roguatá memé romopuã awã tekoa pyaú,l Ywy ma pãwe mbaé rakaé 

djipoi rakaé ikon\ djipoi rakaé ombodja~ djipoi rakaé idja raminguá. nanhainkotewei rakaé 
nhaporandu mawaé wepé. Djipoi waé kue ywy mbodjaoâ. Tekoa mã ikuaf rakaé djawy,á 1 

hawã nhandekuai ~,i hawã7'. 

(Sobre nosso território sempre vivemos livremente. Sempre que Deus nos reveJava uma nova 
lena nos mudávamos e fazíamos novas aldeias. A terra era de todos, não tinha cerca, não 

tinha divisa e não tinha dono. Não precisávamos pedir licença para ninguém. Não existiam 
fronteiras entre estados e paises. Onde existia mn tekoha era o lugar para viver bem). 



RESUMO 

r 
Segundo sua definição, toponímia é o estudo etimológico do nome dos lugares. 

Considerando a construção histórico-social do Brasil, podemos encontrar diversas 
contribuições quanto à formação da língua escrita e falada neste território. Entre os principais 
colaboradores para a formação desta língua está a contribuição indígena, língua-mãe dos 
habitantes pré-coloniais, que "batizou" e batiza até hoje muitos lugares do Brasil. As toponímias 
indígenas expressam as formas de significação das sociedades autóctones no território 
brasileiro, e dentre as formas de significação dos lugares, se destaca o reconhecimento das 
características geográficas do território. A proposta deste trabalho é o estudo e análise dos 
topônimos do V ale do Paraíba paulista, empregando uma abordagem interdisciplinar, que é 
pertinente porque os saberes da toponímia articulam conhecimentos geográficos, históricos, 
botânicos, biológicos, antropológicos, além da própria linguística, permitindo um exercício 
conjunto das diferentes disciplinas em torno de um problema comum: o lugar vivido pelos 
alunos e das paisagens estudadas. Com aporte da pesquisa bibliográfica, torna-se evidente o 
tipo de relação homem-natureza primordiais para essa determinação, que pode ter se apropriado 
de acidentes geográficos, condições predominantes do clima ou, fauna e flora característicos. 
Encontramo-nos situados no V ale do Paraíba Paulista, lugar anteriormente ocupado por 
diversas tribos indígenas, tais como os tamoios, tamujos, os jês e os Tupi - concentrando-se, 
principalmente, entre as serras do Mar e da Mantiqueira. É interessante ressaltar, ainda, que 
após a intervenção dos colonizadores europeus, com expedições para desbravar o mundo novo 
- processo este que acarretou no genocídio da população indígena, na perda de identidade 
desses povos ou em sua modificação, a citar a imposição da religião cristã em detrimento à 
crença em wn Ser Superior de caráter celeste, na miscigenação das populações indígenas e 
europeias, que ainda marca os traços fisicos carregados pelos seus sucessores. As mudanças 
refletidas na cultura podem ser enumeradas como os hábitos alimentares, vestimentas e 
comportamento, alterando, assim, seu modus vivendi. 

Palavras-chave: Toponímia. Toponímia Indígena. Geografia Regional. Geografia Cultural. 
Interdisciplinaridade. 



ABSTRACT 

- 
Aeeording to your definition, Toponymy is the etymologic study from the plaee's 

names. Considering the social-historie construction of Brazil, we ean find severa! contributions 
to the written and spoken language fonnation on this territory. Among the main contributors to 
the language construction is the indigenous contribution, mother language from the pre­ 
colonies habitants, who gave names to many places at Brazil. Toe indigenous Toponymies 
express the ways of autochthonous society' s meaning in the Brazilian territory, and among the 
places meaning forms, stands out the recognition from geographic characteristics of territory. 
Toe propose from this researeh is to study and analysis of Toponymies of Vale do Paraíba 
Paulista, employing an interdisciplinary approach, which is pertinent because the Toponymy 
knowledge articulates geographic, historie, botanic, biologic, anthropologic knowledge, besides 
the language itself, allowing a conjunet exercise from the different disciplines around a common 
problem; the plaee where the students live and the foreground studied. With basement of 
bibliographic research, turns evident the kind of man-nature relationship primordial to this 
detennination, whieh eould appropriated of geographic accidents, predominant climate 
eonditions or, characteristics fauna and flora. We find us sited at Vale do Paraíba Paulista, 
place previously occupied by many indigenous tribes, like Tamoios, Tamujos, the Jês and the 
Tupi - mainly concentered at Serra do Mar and Serra da Mantiqueira. It is interesting to 
highlight, even, that before the European colonizers intervention, with expeditions to grub the 
new world - process which take to this indigenous population genocide, lost from their identity 
or their modification, like the Christian religion impose over the trust in a celestial superior 
entity, mixing the indigenous and European population, still carried by their successors. Toe 
changes reflected at their culture can be enumerated like feeding, clothing and behavior habits, 
altering, at end, their modus vivendi. 

Keywords: Toponymy. Indigenous Toponymy. Regional Geography. Cultural Geography. 
lnterdisciplinarity. 
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